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BIANCO OPACO
BI7A

ACERO
AC2J
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Anche nel mondo ufficio, contenitore
non significa solo armadio!
I moduli a muro sono un esempio di 
come si possono integrare strutture più 
tradizionali con elementi più innovativi 
mediati dal design per l’arredo 
domestico: nelle loro diverse
configurazioni, disponibili in versione
sospesa o a terra, con illuminazione
integrata o no, si prestano a svariate
tipologie di ambiente ed esigenze
dimensionali.

Storage units don’t just mean 
cupboards in the office either!
The wall-mounted modules are an 
example of how more traditional 
structures can be integrated with 
ultra-innovative elements, adapted by 
design for domestic furnishing. In their 
different configurations, available as 
wall-mounted or floor-standing models, 
with or without built-in lighting, they 
fit into a variety of settings and size 
requirements.

También en el mondo oficina, 
contenedor ¡no significa solo armario!
Los módulos de pared son un
ejemplo de cómo se pueden integrar
estructuras más tradicionales 
con elementos más innovadores 
medidos por el diseño para el 
amoblado doméstico: en sus diversas 
configuraciones, disponibles en versión 
suspendida o de suelo, con iluminación 
integrada o no, se prestan a variadas 
tipologías de ambiente y exigencias 
dimensionales.

Dans le monde du bureau non plus, 
espace de rangement ne signifie pas 
seulement armoire !
Les modules muraux sont un exemple 
de la façon dont des structures plus 
traditionnelles peuvent être intégrées 
à des éléments plus modernes grâce 
au design pour le mobilier domestique :
 dans leurs différentes configurations, 
disponibles en version suspendue 
ou au sol, avec éclairage intégré ou 
pas, ils se prêtent à plusieurs types 
d’environnement et de besoins
dimensionnels.

I moduli a muro:
un nuovo modo di interpretare
il contenitore.
The wall-mounted modules: 
a new way of interpreting 
storage units.

Los módulos de pared:
un nuevo modo de interpretar
el contenedor.

Les modules muraux :
une nouvelle façon d’interpréter
l’espace de rangement.
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I nostri armadi con profondità 57 cm 
possono essere attrezzati con tre 
diverse configurazioni per arredare 
sia aree guardaroba che aree dedicate 
al contenimento standard. 

Our 57-cm deep cupboards can be 
fitted with three different configurations 
to furnish both wardrobe areas and 
standard storage areas.

Nuestros armarios con profundidad 
57 cm pueden ser equipados con tres
diversas configuraciones para amoblar
tanto áreas guardarropa como áreas 
dedicadas a la contención estándar.

Nos armoires d’une profondeur de 
57 cm peuvent être équipées de trois
différentes configurations afin de 
meubler à la fois les zones de dressing 
que les zones dédiées au rangement 
standard.

Idee per creare un corner
guardaroba... ma non solo!

Ideas for creating a corner wardrobe... 
And much more!

Ideas para crear un rincón
¡guardarropa... y no solo!

Des idées pour créer un coin
garde-robe... mais pas seulement !

100 101Armadi e contenitoriOFFIC’È — Cupboards and storage units - Armarios y contenedores - Armoires et espaces de rangement



2
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6

1-5
Armadio battente
Cupboard with hinged door
Armario batiente
Armoire à battants

2
Armadio scorrevole
Cupboard with sliding door
Armario corredero
Armoire coulissante

3
Library 30
Library 30
Library 30
Library 30

4 
Madia Delta sospesa
Delta sideboards 
Aparadores Delta
Buff ets Delta

6 
Armadio battente P57
Cupboard with hinged door D57 
Armario batiente P57
Armoire à battants P57

7 
Modulo sospeso
Wall-mounted module
Módulo suspendido
Module suspendu

7
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Nei contesti 
urbani

In urban settings
En los contextos urbanos

En contextes urbains

Personalizzazione e “su misura” 
sono prerogative fondamentali: qui, 

arredare significa progettare.

Customisation and “tailor-made” 
are the key words: here, 

furnishing means designing.

Personalización y “a la medida”
son prerrogativas fundamentales: aquí,

amoblar significa diseñar.

Personnalisation et « sur mesure »
sont des prérogatives fondamentales : ici, 

meubler signifie concevoir.
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The tailor-made cupboard

L’armadio su misura
El armario a la medida L’armoire sur-mesure

In funzione delle diverse esigenze è possibile ridurre 
l’armadio in larghezza ed altezza realizzando un vero 
e proprio tailor made. L’armadio su misura si adatta 
agli spazi a disposizione permettendo di sfruttare al meglio 
le superfi ci ed è personalizzabile esattamente come 
un qualsiasi contenitore standard della gamma Offi  c’è.

Based on diff erent requirements, it is possible to decrease 
the width and height of the cupboard, creating a genuine 
tailor-made element. The tailor-made cupboard adapts 
to the spaces available, allowing you to make the most 
of the surfaces and can be customised just like any standard 
storage unit in the Offi  c’è range. 

En función de las diversas exigencias es posible reducir
el armario en anchura y altura realizando un hecho a la medida 
propiamente dicho. El armario a la medida se adapta
a los espacios a disposición permitiendo aprovechar mejor
las superfi cies y es personalizable exactamente como
cualquier contenedor estándar de la gama Offi  c’è.

En fonction des diff érents besoins, il est possible de réduire
l’armoire en largeur et en hauteur en réalisant un véritable 
sur-mesure. L’armoire sur-mesure s’adapte aux espaces 
disponibles vous permettant de tirer le meilleur parti des surfaces 
et vous pouvez la personnaliser exactement comme n’importe 
quel espace de rangement standard de la gamme Offi  c’è.
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EUCALIPTO
CL1X

EUCALIPTO
ARGENTO
EA7Y

BIANCO OPACO
B17A
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La madia è un elemento tipicamente 
domestico che sbarca nell’ambiente 
uffi  cio assolvendo ad una duplice 
funzione: da una parte è importante 
per creare volumi di contenimento, 
dall’altra rende più prestigioso 
l’ambiente. I tre modelli che propone 
Offi  c’è si diff erenziano per design 
e gamma fi niture: ad ognuno 
la sua combinazione ideale!

The sideboard is a typical household 
item which makes its way into the 
offi  ce environment by fulfi lling a 
dual function: on the one hand, it is 
important for creating large storage 
spaces while, on the other, it adds 
a touch of sophistication to the offi  ce. 
The three models featured in Offi  c’è 
diff er by their design and range of 
fi nishes: there is an ideal combination 
for everyone! 

El aparador es un elemento típicamente
doméstico que desembarca en el 
ambiente ofi cina cumpliendo una doble
función: por una parte es importante
para crear volúmenes de contención,
por otro lado vuelve más prestigioso
el ambiente. Los tres modelos que 
propone Offi  c’è se diferencian por 
diseño y gama acabados: ¡para cada 
uno su combinación ideal!

Le buff et est un élément typiquement
domestique qui débarque dans 
l’environnement bureau remplissant 
une double fonction : d’une part il 
est important pour créer des volumes 
de rangement, de l’autre, il rend plus 
prestigieux l’environnement. 
Les trois modèles que propose Offi  c’è 
diff èrent dans la conception et dans 
la gamme de fi nitions : à chacun la 
combinaison idéale !

The sideboards: 3 models, lots 
of fi nishes, endless combinations.
Choose yours!

Le madie: 3 modelli, decine
di fi niture, infi nite combinazioni.
Scegli la tua!

Los aparadores: 3 modelos, decenas
de acabados, infi nitas combinaciones.
¡Escoge la tuya!

Les buff ets : 3 modèles, des dizaines
de fi nitions, d’infi nies combinaisons.
Choisissez la vôtre !
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2

6 1

4

5

3

1 
Armadio battente ad angolo
Corner cupboard with hinged door 
Armario batiente a ángulo
Armoire à battants d’angle

2
Madia Gravity
Gravity sideboard
Aparador Gravity
Buff ets Gravity

3
Armadio battente
Cupboard with hinged door
Armario batiente
Armoire à battants

4 
Modulo sospeso
Wall-mounted module
Módulo suspendido
Module suspendu

5 
Pensili
Wall units 
Colgantes
Éléments hauts 

6 
Library 30
Library 30
Library 30
Library 30
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Negli spazi 
condivisi

In shared spaces
En los espacios compartidos
Dans les espaces partagés

Il mobile contenitore assolve anche a funzioni architettoniche 
e si rivela il protagonista della razionalizzazione degli spazi.

The storage unit also fulfi ls an architectural function 
and becomes a stand-out piece in rationalising spaces.

El mueble contenedor cumple también funciones 
arquitectónicas y se manifi esta el protagonista 

de la racionalización de los espacios.

Le meuble de rangement remplit également des fonctions 
architecturales et devient le protagoniste 

de la rationalisation des espaces.
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CILIEGIO NORDICO
CN4W

BIANCO OPACO
BI7A  

GRIGIO LONDRA
GL7H

CILIEGIO BIANCO
CB6K
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Le potenzialità di un mobile sono infi nite quando è possibile 
“animare” le strutture con una palette di fi niture così ampia. 
Personalizzare, soprattutto armadi e contenitori, è fonda-
mentale perché signifi ca  poter dedicare attenzione ad ogni 
elemento che compone strutture funzionali, ma dal grande 
impatto estetico.

“The potentials for a unit are endless when you can “animate” 
the structures with such a wide colour palette.
Customising, especially cupboards and units, is all-important 
because it means not only being able to focus your attention 
on each element in a functional structure, but also add an 
amazing aesthetic impact.

Las potencialidades de un mueble son infi nitas cuando es 
posible “animar” las estructuras con una paleta de acabados 
muy amplia. Personalizar, sobre todo armarios y contenedores, 
es fundamental porque signifi ca poder dedicar atención a cada
elemento que compone estructuras funcionales, pero de gran
impacto estético.

Le potentiel d’un meuble est infi ni quand il est possible
d’« animer » les structures avec une palette de fi nitions aussi large.
Personnaliser, en particulier les armoires et les espaces de 
rangement, est essentiel parce que cela signifi e pouvoir 
consacrer de l’attention à chaque élément qui compose des 
structures fonctionnelles, mais au grand impact esthétique.

Scegli un armadio con anta
battente, anzi no... crealo!

Choose a cupboard with a hinged door, 
even better... create one!

Escoge un armario con puerta
batiente, no, es más... ¡créalo!

Choisissez une armoire à portes
battantes, ou plutôt non... créez-la !
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GRIGIO
TITANIO
GZ8T

ROVERE
PORTOFINO
RP5T

AGAVE
GV7A

BIANCO OPACO
BI7A
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GRIGIO TITANIO
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ANTRACITE
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2

3

4

1

6

5

7

1 
Library 30
Library 30
Library 30
Library 30

2-4
Armadio battente
Cupboard with hinged door
Armario batiente
Armoire à battants

3 
Monoblocco cucina
Single block kitchen 
Monobloque cocina
Monobloc cuisine 

5-6
Lockers
Lockers
Lockers
Lockers 

7 
Pannello attrezzato
Equipped Panel
Panel Equidados
Panneaux équipés 
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